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Вторник 25 Марта 

 19.00 — 20.30 

Евгения Хаздан (составитель, переводчик), Йоэль Матвеев (переводчик, 

редактор текста на идише), Елена Сарашевская (редактор текста на 

идише), Галина Копытова (автор исторической статьи), Гюльтекин Ша-

милли (рецензент), сотрудники издательства. 

В основе книги, выпускаемой издательством «Музыка» , ― 

эссе «Очерки истории еврейской (идишской) народной музыки» 

выдающегося исследователя еврейской музыки Моисея Берегов-

ского. Ученый прервал работу над ним в 1946 году; черновик 

сохранился в его архиве, переданном в Кабинет Рукописей Рос-

сийского института истории искусств. 

В книгу вошли оригинальный текст на идише, его перевод 

на русский язык с комментариями, а также статьи, посвященные 

анализу самого эссе и истории архива Береговского. В Прило-

жении даны мелодии из первого нотированного сборника песен 

на идише (1727), на описании которого обрывается рукопись.  

Слушатели познакомятся с неординарными методологиче-

скими идеями Береговского, не теряющими актуальность до 

настоящего времени, а также узнают какие проблемы вставали 

перед переводчиками и издателями при подготовке книги.

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

Среда 26 Марта 

 19.00 — 20.30 



 

 

Четверг 27 Марта 

 19.00 — 20.30 

 

 

© Гюльтекин Байджановна Шамилли 

© Государственный институт искусствознания 


